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内容简介：

1834年，一位名叫梅阿芳(Afong Moy)的年轻中国女子抵达美国，她裹着小脚在纽约市上岸。她既是一家商业公司的贵宾也是广告客户——这是一种用来推销东方异国商品的一种促销手段。在接下来的几年里，她塑造了美国人对中国的印象，尽管她帮助她的商业赞助商销售了迄今为止为蓬勃发展的美国市场进口的最大数量的中国商品。
在中国移民之前的这段早期，美国人对远东异国情调的看法没有后来那么重要。梅阿芳成为诗歌的主题，成为发型和新时尚的引领者，成为赢得赛马比赛的幸运名字。她在全国各地的城镇与美国人面对面，出现在当地的舞台上销售和娱乐。然而，她也进入了上流社会，是第一位受到白宫欢迎的中国客人。
然而，这种成功并没有持续下去。随着她的新鲜感逐渐消失，梅阿芳被她的经纪人们抛弃了。尽管忧心忡忡的公众聚集起来支持她，但她的名气却逐渐下降，她在新泽西州的一家济贫院里住了几年。在19世纪40年代末，巴纳姆(P.T. Barnum)提出让梅阿芳以拇指汤姆的同胞身份续签几年，但这段时间也很短暂。在这部传记中，南希·戴维斯(Nancy E. Davis)揭示了梅阿芳作为一名生活在异国他乡的中国女性的神秘生活。
作者简介：

南希·E·戴维斯(Nancy E. Davis)是史密森学会(Smithsonian Institution)美国国家历史博物馆(National Museum of American History)家庭和社区生活荣誉馆长。她作为公共历史学家在当地、州和国家博物馆工作了四十多年。她在博物馆和作为讲师的研究经常涉及亚洲对美国文化影响的各个方面。
媒体评价：
“《中国女人》引人入胜且权威，审视了动荡的19世纪的主题，包括中产阶级的崛起、美国民族主义和种族理论的发展，以及不受监管的银行和土地投机的影响。这些观念巧妙地反映在一个移民在旋风中被抛弃的悲惨故事中。”

----前言综述
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